


Ole Manif#tation of J#usO GloryO

1T HEME

- John 20:30-31 (NKJV)!
\\\\3\8And truly Jesus did many
\ rther signs in the presence ¢
His disciples, which are not
written in this book3!but these
are written that you may
pelieve that Jesus Is the Chri:
the Son of God, and that
believing you may have life Ir

His name.




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JOHN 2:12-25 (NKJV)

12 After this He went down to Capernaum, He, Hi
mother, His brothers, and His disciples; and the
did not stay there many daysNow the Passover
of the Jews was at hand, and Jesus went up tc
Jerusalem:?* And He found in the temple those
who sold oxen and sheep and doves, and the
moneychangers doing busines3d/Vhen He had
made a whip of cords, He drove them all out of tf
temple, with the sheep and the oxen, and poure
out the changers' money and overturtieltables.



Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JOHN 2:12-25 (NKJV)

16 And He said to those who sold doves, "Take the:
things away! Do not make My Father's house a hot
of merchandisel*“Then His disciples remembered
that It was written; Zeal for Your house has eaten Me
up." 1So the Jews answered and said to Him, "Wh
sigh do You show to us, since You do these things?
Jesus answered and said to them, "Destroy this
temple, and in three days | will raise it ug>Then
the Jews said, "It has taken forty-six years to builc
this temple, and will You raise it up in three days?'



Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JOHN 2:12-25 (NKJV)

21But He was speaking of the temple of His bady.
Therefore, when He had risen from the dead, His
disciples remembered that He had said this to the
and they believed the Scripture and the word whic
Jesus had saieENow when He was in Jerusalem a
the Passover, during the feast, many believed in |
name when they saw the signs which He ¢iBut
Jesus did not commit Himself to them, because F
knew allmen, 22and had no need that anyone shou
testify of man, for He knew what was in man.



Ole Manif#tation of J#usO GloryO

TIME IN CAPERNAUM — (2:12)

Johi 2:12
(NKIV)
12 After this He
went down ko

Capermaum was on the |
northwest shore of the
Sea 0{ Galilee
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His mother, His
brothers, and His
dLsc&ptes; and Ehev
Aid not s&av there
many d&j&




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

TIME IN CAPERNAUM — (2:12)

Johi 2:12
(NKIV)
12 After this He
went down ko

Capernaum ; He,

His mother, His
brothers, and His
dis&ipi.es; and Ehev
Aid not s&av there
many d&j&

Capernaum was northeast
of Cana, He went dowi

because of the decline in
elevation toward the sea.

Caperinaum became His
howme base (cf. Matt, 4:13;
Marike 1:21; 2:1).

Jesus had siblings, both
brothers & sisters - (cf.
Mat 13:85; Mark &:3)



Ole Manif#tation of J#usO GloryO

TIME IN CAPERNAUM — (2:12)

| VALV AR

John 2:12 \
(NKIV) ' ONot many days. The reason

SV NN | Why he remained there no

wenht down to longer was that the
Capgrnaum, He, Passover was near, and
Setiauel  they went up to Jerusalem
brothers, and His y P i

to attend 1tO |

dLs&LFt@.s; and Ehev
did not s&av Ehere
many d&j&

(Barnes Notes on the New Testament
Explanatory and Practical. )




Ole Manif#tation of J#usO GloryO
JESUS CLEANSES ITHE I'EMPLE — (2:13-22)

Johin 2:13 - Jesus wenk up to

(NKIV) Jerusalem to celebrate the
Passover i accordance
with the Law (Ex. 12:14-20,
43-49; Deukt, 16:1-%)
Johi records Jesus
observing two other
wenht up to Passover feasts - (John
Jerusalem. 6:4 and 11:55; 12:1; 13:1).

13 Now the

Passover of the

Jews was ak
hand, and Jesus




Ole Manif#tation of J#usO GloryO
JESUS CLEANSES I'HE I'EMPLE — (2:13-22)

- ~ - John recorded a
3ikm %1415 (NK:’\!) \\‘\‘\\\\ cleansing of the temple
And He found in \\\\ ot the beginning of

the E@-W‘F"-@- those \\{“" Jesus’ mimsﬁrv whereas

who sold oxen and | i Synoptics
sheep and doves, recorded a temple
and the cleansing toward the
moneychangers end = (Matt, 21:12-13;
Marlk 11:156-1&; Lulke
19:4-6-4-6),

Ao g business.




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JESUS CLEANSES I'HE I'EMPLE — (2:13-22)

\ | :

14 And R ry \\\ = Le,, the temple courts
Al & ﬂfc)uh ‘“ \\\\\Memhom&s sold the
the EQMF‘L@. those |

. alhimals needed for
who sold oxen and saﬁriﬁtes - convenience

sheep and doves, for travelers
and khe Monevthangers -
moneychangers exchanged coins with

doing business. Roman cothage for
shekels for a fee.




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JESUS CLEANSES I'HE I'EMPLE — (2:13-22)

\ .
15 When He had wade o | \ AN i.v of A A

\ | . . to tie the animals -
whip of cords, He drove|

them all out of the Jesus used it - Jesus

temple, with the sheep drove both t"“@-"\ and |
and the oxen, and beast oub with Ehe wknp

poured out the Jesus scattered their
changers' money and mohey ald overturined
overturned the tables. their tables - Righteous
indighation - Eph 4:26



Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JESUS CLEANSES I'HE I'EMPLE — (2:13-22)

. The sellers of oxen

| '\'

:k.)l'“'\ 2:16 (NKU\;> ‘.\ ‘\\ de shQQF@; &LC}V\Q wikh

** And He said to \\\ the moneychangers, had
those who sold = Furned the &empte thto
doves, "Take these a place to malke money

&WMSS &M&jg Do wnot The Lord was &Mgered
make My Fabher's bf? the wanner in which
house a house of some used religion to

merchandise!” make money - (cf. Mak
21:13; Lulee 19:46)




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JESUS CLEANSES THE 'EMPLE — (2:13-22)
\\\\ N

SO RIRUISIDRY \What do you think
16 And He said bo ‘

e — the Lord would say
doves, "Take these apout many of the
things awaj! Do wnok churches &

make My Father's preachers of our

house a house of ~
merchandise!” day




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JESUS CLEANSES I'HE I'EMPLE — (2:13-22)

. . " The disciples were
John 2:17 (NK:)\;> \\‘\‘\\.\ remimdecfcw{ an 0T
7 Then His \\\\\ prophecy = s £9:9
diSCEPL@.S  Jesus had zeal (fervor)
remembered that | for God's house, for it's
Ltk was MT‘E&%QM, intended purpose (a
"Zeal for Your house of prayer)

house has eaken His qreab zeal for His
Me u,F,tﬁ" Father's house moved
Him to action

:
\

\
B




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JESUS CLEANSES I'HE I'EMPLE — (2:13-22)

. | . \ Tod&v the Father's house
John 2:17 (NK:)\;D W\ s the church - 1 Ti 3:18
17 Thewn His i
disciples

remembered that

_ \\\\\ Do we have greabt zeal
\‘\\\\ for the church? Serving
& participating?
Ltk was W?E&&QM, Protecting & keeping
"Zeal for Your pure?
house has eabken Are we angered when we

Me u,Fh" see the church
corrupted & defiled?




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JERUSALEM’S RESPONSE TO JESUS — 2:23-25

John 2:18-22 (NKJV)

1% So the Jews answered and said ko Him,
"What sigin do You show to us, since You
do these things?" 1? Jesus answered and

said bto them, "Destroy this temple, and in
three d&vs I will raise it up." *° Then the
Jews said, "It has taken forby-six years

to build this temple, and will You raise it

up in three dajs?"




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JERUSALEM’S RESPONSE TO JESUS — 2:23-25

John 2:18-22 (NKJV)
*t Buk He was speaking of the temple

of His boc{v. 2 Therefore, when He
had risen from the dead, His
disciples remembered that He had
said bhis ko Ehem; and %kev believed
the Scripture and the word which
Jesus had said.




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JERUSALEM’S RESPONSE TO JESUS — 2:23-25

John 2:23-25 (NKJV)

23 Now when He was i Jerusalem ab the
Passover, during the feast, many believed
A His name when Ek@.j saw the signs
which He did, ** But Jesus did not commit
Himself to them, because He kihew all
men, 2* and had no need thak anyohe
should Ees%&fv of man, for He kiew what
WAS A nain,




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JERUSALEM’S RESPONSE 10O JESUS — 2:23-25

Jesus knew Fhat a
\&é\.‘n\ﬂporarj excitemwment or
\fm&k based own signs

A\

P\

was V\OE sufficient,

AL
Mav\aj of the early

followers laker turned
back when He did not
take up the role of a
political king (cf. &:18, 6o,
66),




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

JERUSALEM’S RESPONSE 10 JESUS — 2:23-25

As GGod, He sees bevom:l

\ the. super{wmi. to peoptes
h@&r&s (1 Sam. 1&:7; Ps.
129 Acks 1:24).

:“Jc)hv; 3 and 4 give
tllustrations of this Eruth,
He kihew Nicodemus’ need,
and He told the Samaritan
woman about her past

(4:29).




Ole Manif#tation of J#usO GloryO

1T HEME

- John 20:30-31 (NKJV)!
\\\\3\8And truly Jesus did many
\ rther signs in the presence ¢
His disciples, which are not
written in this book3!but these
are written that you may
pelieve that Jesus Is the Chri:
the Son of God, and that
believing you may have life Ir

His name.
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Matthew 21:12-17 (NKJV)

I2Then Jesus went into the temple of God
and drove out all those who bought and
sold 1n the temple, and overturned the
tables of the money changers and the seats

of those who sold doves. !> And He said to
them, "It is written, 'My house shall be
called a house of prayer,’ but you have
made it a 'den of thieves.'" !4 Then the
blind and the lame came to Him in the
temple, and He healed them.

RN gi




Matthew 21:12-17 (NKJV)

1> But when the chief priests and scribes saw
the wonderful things that He did, and the

children crying out in the temple and saying,
"Hosanna to the Son of David!" they were

indignant '° and said to Him, "Do You hear
what these are saying?" And Jesus said to
them, "Yes. Have you never read, 'Out of the
mouth of babes and nursing infants You have
perfected praise'?" ! Then He left them and
went out of the city to Bethany, and He lodged
there.







